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CIHM/ICMH 

Microfiche 
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CIHM/ICMH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadien  Insiitute  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Technicdl  and  Bibliographie  Notaa/Notds  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Institute  bas  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  thia 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  chanta 
tha  uaual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 


□    Colourad  covara/ 
Couvartura  da  coulaur 

□   Covars  damagad/ 
Couvartura  andommagéa 

□    Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  palliculéa 


D 


D 


0 
D 


D 


Covar  titia  missing/ 

Le  titra  da  couvartura  manqua 


I — I    Colourad  maps/ 


Cartas  géographiques  en  coulaur 

Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autre  que  bleue  ou  noire) 


r^ — I   Coloured  plates  and/or  illustrations/ 


D 


Planchas  et/ou  illustrations  en  couleur 


Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tighi  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hava  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meillaur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Las  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmaga 
sont  indiqués  ci-dessous. 


I — I   Coloured  pages/ 


D 


Pages  de  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxei 
Pagas  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 


j — I  Pages  damagad/ 

[~~]  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~T\  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detached/ 

fT/l  Showthrough/ 


□    Quaiity  of  print  varias/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

□    Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

□   Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de- réduction  indiqué  ci-dessous. 
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32X 


Th«  eopy  filmad  h«r«  has  b««n  raproducad  thanks 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  gréca  à  la 
généroaité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quailty 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  eopy  and  In  kaaping  with  tha 
fliming  eontraet  apacif icationa. 


I.aa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
fiimaga. 


Original  eopiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  Impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ali 
othar  original  eopiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  9n 
papiar  aat  impriméa  sont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminint  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'Iiluatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  caa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  sont  filméa  an  commançant  par  la 
pramièra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'Iiluatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symboi  -^(maaning  "CON- 
1INUED"),  or  tha  symboi  V  (niaaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  plataa,  charta,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  inciudad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  foiiowing  diagrama  illuctrata  tha 
mathod: 


Un  daa  symbolaa  suivanta  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  salon  la 
caa:  la  symbola  —^  signifia  "A  SUIVRE",  la 
aymboia  y  signifia  "FIN". 

Laa  cartaa,  planchas,  tablaaux.  atc.  pauvant  dtra 
filméa  é  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  an  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  à  partir 
da  l'angla  supériaur  gnucha,  da  gaucha  à  droita, 
at  da  haut  t\  baa,  an  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nécaaaaira.  Las  diagrammaa  suivants 
illuatrant  la  méthoda. 
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Arciievêchû  de  Québec, 

10  Décembre  1865. 


MoNsiErn  le  Ci'nÉ, 


Une  oeuvre  sainte  et  destinée  il  protluire  de  grands  fruits  s'est  établie,  depuis  quel- 
ques années,  au  milieu  de  notre  peuple  religieux.  Tondée  par  Ifonseigneur  de  Fobbin 
Ja\sun,  dont  la  mémoire  est  en  bénédiction  dans  ce  pays,  la  Société  de  la  Sai.nte  En- 
FANCL  a  été  accueillie  avec  joie  dans  lo  Diocèse  do  Québec,  et  y  compte  déjii  de  nombreux 
associés. 

Nous  en  remercions  le  Seigneur:  car  nous  regardons  cette  œuvre  do  miséricorde 
comme  bien  propre  à  adirer  sur  les  enfants  et  sur  leurs  parents  les  grâces  les  plus  pr6- 
cieuscs.  En  formant  les  enfants  à  l'exercice  de  la  cbarité  corporelle  et  spirituelle,  elle 
les  associera  à  la  régénération  des  infidMes;  elle  leur  procurera  des  protecteurs  dans  la 
personne  des  petits  anges,  auxquels  leurs  aumônes  et  leurs  prières  ouvriront  les  portes  du  ciel; 
elle  les  préparera  à  devenir  ini  jour  des  membres  zélés  de  la  belle  œuvre  do  la  Prt)paga^ 
lion  (le  la  L'oi,  dont  elle  est  l'anxiliairice  et  le  complément.  Et  pour  des  parents  cbrétiens, 
quelle  (liuice  consolalion  dans  le  présent,  et  quelles  espérances  ]H)ur  l'avenir,  à  la  vue  do 
ces  (  iil';ints  se  mettant  îi  la  suite  du  l'Enfant  Jésus,  pour  sauver  des  unies  rachetées  au 
prix  tlii  sang  do  ce  Divin  Sauveur. 

Aussi,  en  snn;reant  aux  bénédictions  que  la  Société  de  la  Sainte  Enfance  doit  attirer 
sur  les  familles,  nous  regardons  comme  un  de  nos  devoirs  do  la  soutenir  et  do  l'étendre, 
pour  iiu'elie  iiuisse  i)r(iduire  des  fruits  uliondunls  de  salut.  Nous  avons  cru  que  le  meilleur 
moyen  (lonr  atteiiulrc  ce  but  désirable  serait  de  lui  donner  une  organisation  semblable  à 
CLillc  de  la  Société  de  la  l'ropagation  de  la  Foi,  et  de  faciliter  les  rapports  entre  les  cbefa 
do  séries  et  le  Conseil  de  Québec. 
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Nous  vous  invitons  donc,  M.  le  Curé,  ii  fairo,  pour  l'œuvre  do  In  Sainte  Knfancp,  c» 
que  vous  avez  fait,  avec  tant  do  zèle,  pour  ce'.lo  do  lu  Propagation  de  la  Foi.  Vous  vou- 
drez bien  rceucillir  les  etntriliutions  quo  les  chefs  de  fiéries  auront  reçues,  et  en  adresser 
lo  montant,  au  plus  tard  vers  le  15  Février  de  chaque  année,  a  M.  le  Curé  de  (Juébee,  qui 
vous  fera  parvenir  le»  annales,  les  images  et  les  médailles  envoyées  par  le  conseil  central. 
Ce  sera  aussi  à  M.  le  Curé  de  Québec  que  devront  êtro  transmis  les  demandes  et  les  rap- 
ports des  membres  de  la  Société  dans  votre  paroisse. 

Au  moyen  do  cette  organisation,  j'ai  la  confiance  quo  l'œuvre  de  la  Sainte  Enfance 
se  consolidera  et  se  répandra  davantage  au  milieu  de  votre  paroisse.  Si  ces  niesurcB 
▼ous  causent  un  surcroit  do  travail,  Dieu  vous  en  récompensera,  en  répandant  d'abon- 
dantes bénédictions  sur  les  familles  qui  composent  votre  troupeau,  ainsi  quo  sur  leur  zélé 
pasteur. 

J'accompagne  la  présente  d'une  petite  feuille  contenant  les  règles  de  l'apsociation, 
et  je  vous  prie  d'en  faire  part  h  votre  peuple,  en  même  temps  quo  vous  lui  lirez  cette 
circulaire. 

Recevez,  Monsieur  lo  Curé,  l'assurance  de  mon  sincère  attachement. 

+    C.    F.,    EVEQUE    DE    TlOA. 

Administrateur^ 
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